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	Iebildums / Priekšlikums
	Autors

	1.
	Rīkojuma projekts
4. Programmas virsmērķis – Latvijas humanitāro, mākslas un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras – datu kopu, ieskaitot to metadatus, digitālo platformu, e- resursu repozitoriju, pētniecības infrastruktūru un citu digitālo resursu (turpmāk – humanitāro un sociālo zinātņu digitālā infrastruktūra) – attīstīšana, Latvijas kultūras un valodas digitālās ilgtspējas nodrošināšana un humanitāro un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras aktīva izmantošana sabiedrībai būtisku jautājumu risināšanai un zinātniskajā darbībā.
	Priekšlikums
Lūdzu papildināt pašreizējo redakciju, iekļaujot arī lībiešu valodu. 
 
Piedāvātā redakcija
4. Programmas virsmērķis – Latvijas humanitāro, mākslas un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras – datu kopu, ieskaitot to metadatus, digitālo platformu, e- resursu repozitoriju, pētniecības infrastruktūru un citu digitālo resursu (turpmāk – humanitāro un sociālo zinātņu digitālā infrastruktūra) – attīstīšana, Latvijas kultūras, latviešu valodas un lībiešu valodas digitālās ilgtspējas nodrošināšana un humanitāro un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras aktīva izmantošana sabiedrībai būtisku jautājumu risināšanai un zinātniskajā darbībā.
	Inese Muhka (VVC)

	2.
	Rīkojuma projekts
5. Programmas mērķis – attīstīt un nodrošināt latviešu valodas un kultūras digitālo ilgtspēju, veidojot augstas kvalitātes, gala lietotāju vajadzībām piemērotus humanitāro un sociālo zinātņu digitālo infrastruktūru, tostarp kultūras mantojuma un atmiņas institūciju digitālos resursus, un veicinot to plašu izmantošanu fundamentālajā un lietišķajā pētniecībā, izglītībā un inovatīvu tehnoloģiju izstrādē, vienlaikus stiprinot humanitāro un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras uzturēšanai nepieciešamo institucionālo kapacitāti.
	Priekšlikums
Lūdzu papildināt pašreizējo redakciju, iekļaujot arī lībiešu valodu. Piedāvājam divas iespējamās redakcijas.
Piedāvātā redakcija
"5. Programmas mērķis – attīstīt un nodrošināt latviešu valodas un kultūras, kā arī lībiešu valodas un kultūras, digitālo ilgtspēju, veidojot augstas kvalitātes, gala lietotāju vajadzībām piemērotus humanitāro un sociālo zinātņu digitālo infrastruktūru, tostarp kultūras mantojuma un atmiņas institūciju digitālos resursus, un veicinot to plašu izmantošanu fundamentālajā un lietišķajā pētniecībā, izglītībā un inovatīvu tehnoloģiju izstrādē, vienlaikus stiprinot humanitāro un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras uzturēšanai nepieciešamo institucionālo kapacitāti."
vai
"5. Programmas mērķis – attīstīt un nodrošināt latviešu un lībiešu valodas un kultūras digitālo ilgtspēju, veidojot augstas kvalitātes, gala lietotāju vajadzībām piemērotus humanitāro un sociālo zinātņu digitālo infrastruktūru, tostarp kultūras mantojuma un atmiņas institūciju digitālos resursus, un veicinot to plašu izmantošanu fundamentālajā un lietišķajā pētniecībā, izglītībā un inovatīvu tehnoloģiju izstrādē, vienlaikus stiprinot humanitāro un sociālo zinātņu digitālās infrastruktūras uzturēšanai nepieciešamo institucionālo kapacitāti."
 
	Inese Muhka (VVC)

	3.
	Rīkojuma projekts
6.4. attīstīt latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālos resursus, tai skaitā mācību resursus jauniešiem un bērniem un latgaliešu–latviešu, latviešu–latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotāju, kā arī nodrošināt to piemērotību valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Priekšlikums
Lūdzu papildināt pašreizējo redakciju, iekļaujot arī lībiešu valodu.
Piedāvātā redakcija
6.4. attīstīt lībiešu valodas un latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālos resursus, tai skaitā mācību resursus jauniešiem un bērniem un latgaliešu–latviešu, latviešu–latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotāju, kā arī nodrošināt to piemērotību valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Inese Muhka (VVC)

	4.
	Rīkojuma projekts
6.4. attīstīt latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālos resursus, tai skaitā mācību resursus jauniešiem un bērniem un latgaliešu–latviešu, latviešu–latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotāju, kā arī nodrošināt to piemērotību valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Priekšlikums
Teorētiski šo punktu varētu īsināt, dzēšot detalizāciju. Vienlaikus - ja detalizācija nepieciešama, lai sniegtu norādi par konkrētiem resursiem, kuru attīstība primāri nepieciešama, atbalstām detalizācijas saglabāšanu.
Piedāvātā redakcija
6.4. attīstīt lībiešu valodas un latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālos resursus, tai skaitā mācību resursus jauniešiem un bērniem un latgaliešu–latviešu, latviešu–latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotāju, kā arī nodrošināt to piemērotību valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Inese Muhka (VVC)

	5.
	Rīkojuma projekts
8.4. attīstīti latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālie resursi, tai skaitā mācību resursi jauniešiem un bērniem un latgaliešu rakstu valodas – latviešu, latviešu – latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotājs, kā arī nodrošināta to piemērotība valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Priekšlikums
Lūdzu papildināt pašreizējo redakciju, iekļaujot arī lībiešu valodu.
Piedāvātā redakcija
8.4. attīstīti lībiešu valodas un latgaliešu rakstu valodas, kā arī dažādu latviešu valodas austrumu pierobežas izlokšņu digitālie resursi, tai skaitā mācību resursi jauniešiem un bērniem un latgaliešu rakstu valodas – latviešu, latviešu – latgaliešu rakstu valodas mašīntulkotājs, kā arī nodrošināta to piemērotība valodas tehnoloģiju attīstībai un izmantošanai;
	Inese Muhka (VVC)



